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Der Beobachter schaut durch die Projektionsscheibe in den Himmel und die Zielkreise am Himmel 

dienen zur schnellen Orientierung. 

Die Zielkreise bestehen aus drei konzentrischen Ringen, die am Himmel 0,5°, 2° und 4° darstellen. 

1. Die Projektionsscheibe spiegelt die Zielkreise in das Auge des Beobachters und 

projiziert sie so an den Himmel. 

2. Linse 

3. Ein/Aus-Schalter und Helligkeitseinstellung für die Zielkreise 

Hinweis: Achten Sie bitte darauf, dass die Sonne nicht in die Linse (2) scheint. Dies kann die 

Strichplatte durch Überhitzung zerstören. 

4.  Abdeckplatte für das Batteriefach. 

5. Rote Zielkreise. 

6. Batteriehalter für 2 AA (Mignon) Batterien. Beim Einlegen darauf achten, dass der + 

Pol mit dem roten Kabel und der – Pol mit dem schwarzen Kabel Kontakt hat. 
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7. Justierschrauben. Hiermit werden die Zielkreise mit dem Gesichtsfeld des Teleskops 

in Übereinstimmung gebracht: Nach Montage des Telrad ein entferntes Ziel im 

Teleskop so einstellen, dass es in der Mitte des Okular steht; anschließend die 

Zielkreise des Telrad mit den Justierschrauben so einstellen, dass das Objekt auch 

hier in der Mitte steht. 

8. Telrad-Basis. Durch Lösen der zwei seitlichen Schrauben kann der Telrad aus der 

Basis genommen werden. Die Basis wird mit den doppelseitigen Klebestreifen möglichst parallel auf 

dem Teleskoptubus befestigt. Die Klebeflächen, sollten zuvor gründlich gereinigt werden, damit sie 

staub- und fettfrei sind. 

 

Hinweis: Zusätzliche Telrad-Basen (auch mit größeren Höhen) sowie Tauschutzkappen sind als 

Zubehör erhältlich!   

 

Allgemeine Warnungen / Sicherheitshinweise 

Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, durch Personen (einschließlich Kinder) mit eingeschränkten 

physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mit mangelnder Erfahrung und/oder 

mangelndem Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für 

ihre Sicherheit zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen, wie das Gerät zu 

benutzen ist. Kinder müssen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät 

spielen. 

GEFAHR von KÖRPERSCHÄDEN! 

Schauen Sie mit diesem Gerät niemals direkt in die Sonne oder in die Nähe der Sonne. Es besteht 

ERBLINDUNGSGEFAHR! Nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren. 

BRANDGEFAHR! 

Setzen Sie das Gerät – insbesondere die Linsen – keiner direkten Sonneneinstrahlung aus! Durch die 

Lichtbündelung könnten Brände verursacht werden. 

GEFAHR EINES STROMSCHLAGS! 

Dieses Gerät beinhaltet Elektronikteile, die über eine Stromquelle (Netzteil und/oder Batterien) 

betrieben werden. Kinder sollten das Gerät nur unter Aufsicht benutzen. Die Nutzung darf nur 

erfolgen, wie in der Anleitung beschrieben, andernfalls besteht die GEFAHR eines STROMSCHLAGS! 

Benutzen Sie nur die empfohlenen Batterien. Ersetzen Sie schwache oder verbrauchte Batterien 

immer durch einen komplett neuen Satz Batterien mit voller Kapazität. Verwenden Sie keine 

Batterien unterschiedlicher Marken, Typen oder unterschiedlich hoher Kapazität. Entfernen Sie die 

Batterien aus dem Gerät, wenn es längere Zeit nicht benutzt wird! 

Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die durch unsachgemäß installierte Batterien entstehen! 

 



FEUER-/EXPLOSIONSGEFAHR! 

Setzen Sie das Gerät keinen hohen Temperaturen aus. Benutzen Sie nur die empfohlenen Batterien. 

Gerät und Batterien nicht kurzschließen oder ins Feuer werfen! Durch übermäßige Hitze und 

unsachgemäße Handhabung können Kurzschlüsse, Brände und sogar Explosionen ausgelöst werden! 

Hinweise zur Reinigung 

Reinigen Sie die Okulare und Linsen nur mit einem weichen, fusselfreien Tuch, z. B. einem 

Mikrofasertuch. Das Tuch nicht zu stark aufdrücken, um das Verkratzen der Linsen zu vermeiden. 

 

 

 

 



 

User Manual Telrad® Reflex Sight Finder 

Item No.: 0620200 

 

                        

 

The observer looks through the projection disc into the sky and the target circles in the sky are used 

for quick orientation. 

The target circles consist of three concentric rings representing 0.5°, 2° and 4° in the sky. 1. 

The projection disk reflects the target circles into the observer's eye and projects them onto the sky. 

thus projecting them onto the sky. 

2. lens 

3. on/off switch and brightness adjustment for the target circles. 

Note: Please make sure that the sun does not shine into the lens (2). This can destroy the graticule by 

overheating. 

4. cover plate for the battery compartment. 

5. red target circles. 

6. battery holder for 2 AA (Mignon) batteries. When inserting, make sure that the + 

terminal is in contact with the red cable and the - terminal is in contact with the black cable. 
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7. adjustment screws. This is used to bring the target circles into line with the telescope's field of 

view. 

with the field of view of the telescope: After mounting the telescope wheel, adjust a distant target in 

the telescope so that it is in the centre of the eyepiece. 

telescope so that it is in the centre of the eyepiece; then adjust the target circles of the 

then adjust the telescope's aiming circles with the adjustment screws so that the object is also 

is in the centre here as well. 

8. telescope base. The telescope wheel can be removed from the base by loosening the two side 

screws. 

can be removed from the base. The base is attached to the telescope tube as parallel as possible 

using the double-sided adhesive strips. The adhesive surfaces should be thoroughly cleaned 

beforehand so that they are free of dust and grease. 

 

Note: Additional telescope bases (also with greater heights) as well as replacement protective caps 

are available as accessories! 

 

General Warnings / Safety Instructions 

This device is not intended for use by individuals (including children) with limited physical, sensory or 

mental capabilities or those lacking in experience and/or knowledge, unless they are supervised by 

an individual responsible for their safety or have received instructions from them regarding the use 

of the device. 

Children must be supervised to ensure that they do not play with the device. 

RISK of BODILY INJURY! 

Never use this device to look directly at the sun or in the direct proximity of the sun. Doing so may 

result in a risk of blindness. Not suitable for children under 3 years! 

FIRE RISK! 

Do not place the device, particularly the lenses, in direct sunlight. The concentration of light could 

cause a fire. 

RISK of ELECTRIC SHOCK! 

This device contains electronic components that operate via a power source (power supply and/or 

batteries). Children should only use the device under adult supervision. Only use the device as 

described in the manual; otherwise, you run the risk of an electric shock. 

Use only the recommended batteries. Always replace weak or empty batteries with a new, complete 

set of batteries at full capacity. Do not use batteries from different brands or with different 

capacities. Remove the batteries from the unit if it has not been used for a long time. 

The manufacturer is not liable for damage related to improperly installed batteries! 

 



RISK of FIRE/EXPLOSION! 

Do not expose the device to high temperatures. Use only the recommended batteries. Do not short-

circuit the device or batteries, or throw them into a fire. Excessive heat or improper handling could 

trigger a short-circuit, a fire or an explosion. 

NOTES on Cleaning 

Clean the eyepieces and/or lenses only with a soft, lint-free cloth, (e.g. microfibre cloth). To avoid 

scratching the lenses, use only gentle pressure with the cleaning cloth. 

 

 


